
CAP-SANTÉ à DONNACONA
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* Cette carte est inspirée de la carte marine de Pêches et Océans Canada et ne constitue en aucun cas une carte marine.
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ARRIVÉE
Section Cap-Santé - Donnacona

Arrivée au Quai des Écureuils (km 7)

DÉPART
Section Cap-Santé - Donnacona

Départ du quai de Cap-Santé Aventure (km 0)
Durée estimée : 2 h 30 à 3 h

Chute

Panorama

Panorama

Passe migratoire 
à saumon

Centrale 
Donnacona

Rivière Jacques-Cartier

AVERTISSEMENTS

••	 RESTEZ PRÈS DE LA RIVE 

••	 EMBARCATION ADAPTÉE AU MILIEU  
	 MARIN (KAYAK DE MER FERMÉ) 

••	 BATTURE JUSQU’À 1 KM  
	 EN MARÉE BASSE 

RESPONSABILITÉS DU PAGAYEUR

ESTUAIRE FLUVIAL

ÉLÉMENTS DU PARCOURS

COMPOSEZ LE 911
EN CAS D’URGENCE
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Avant de partir
••	 Prenez connaissance du parcours et des conditions  
	 de navigation.

	 	 Assurez-vous de connaître l’horaire 
	 	 et l’amplitude des marées et des courants.

		  Prenez connaissance de la météo maritime.

••	 Formez un groupe (3 embarcations recommandées).
••	 Assurez-vous que la difficulté de la section corresponde  
	 aux compétences des pagayeurs.
••	 Apportez un moyen de communication ainsi que les  
	 numéros d’urgence.
• • 	 Faites un plan de route et partagez-le avec une personne  
	 de confiance.
••	 Apportez une copie de la carte avec vous.

Une fois sur l’eau

		  Restez en tout temps à portée de voix.  
		  Soyez attentifs les uns aux autres.

	 	 Portez votre vêtement de flottaison individuel  
		  (VFI) en tout temps.

		  Soyez visibles auprès des autres utilisateurs  
	 	 et traverser rapidement un chenal de navigation.

	 	 Portez un vêtement isotherme en eau froide.  
		  T°eau < 15°C ou T°eau + T°air < 37°C

	 	 Portez des chaussures fermées en tout temps.  
		  Utilisez des équipements en bon état et adaptés  
	 	 à l’activité.

	 	 Réfugiez-vous sur la berge en cas d’orage.

	 	 Protégez-vous du soleil et de la chaleur.  
		  Buvez fréquemment.

		  Abstenez-vous de consommer des drogues  
	 	 ou de l’alcool avant et pendant l’activité.

Définition du niveau intermédiaire 
Pagayeur ayant une expérience limitée et des formations de base lui permettant d’intégrer dans sa 
pratique les éléments de sécurité reliés à l’activité. De manière générale, le pagayeur intermédiaire 
sait identifier les risques et les éviter.  

Brevets intermédiaires (ou équivalents) :

-	 Kayak de mer 2 
-	 Sécurité en kayak de mer 
-	 Rando SUP 1

En cas d’urgence
Composez le 911 pour une urgence

••	 Faire appel à des guides professionnels  
	 si vous n’avez pas les compétences  
	 nécessaires.

••	 Pour plus d’informations, voir le guide  
	 d’encadrement lié à votre activité.

••	 La pratique d’activités nautiques comporte  
	 des risques. Assurez-vous d’avoir les  
	 compétences nécessaires, des embar- 
	 cations adaptées et tous les équipements  
	 requis avant d’aller sur l’eau. Ne sortez  
	 pas en cas de mauvaises conditions  
	 climatiques. Veuillez respecter les riverains  
	 et les autres utilisateurs. 

••	 Plan d’eau non surveillé.  

Informations environnementales

La rivière Jacques Cartier est la rivière à saumon atlantique la 
plus à l’ouest du Québec. Le saumon atlantique est un poisson 
anadrome, c’est-à-dire qu’il grossit en mer et remonte en eau 
douce pour se reproduire. Le saumon avait disparu de la rivière 
suite à la construction du barrage de l’usine à papier de 
Donnacona en 1913. Aujourd’hui, grâce à un réensemencement 
et aux efforts de la corporation de bassin de la Jacques Cartier, 
on peut observer la montaison de 400 à 600 saumons par an en 
moyenne. Un observatoire est aménagé au niveau de l’actuel 
barrage et vous permet d’observer les poissons qui attendent 
d’être transportés vers les frayères plus en amont.

On retrouve la tortue géographique dans les lacs et les grandes 
rivières à faible courant dont le substrat est mou avec beaucoup 
d’herbiers aquatiques. Elle a besoin d’avoir accès aux rivages 
composés de sable, terre ou de gravier comme site de ponte. 
Elle se nourrit de mollusques et de gastéropodes. Chose
étonnante, c’est la température dans le nid durant l’incubation 
des oeufs qui va déterminer le sexe des petites tortues. S’il y 
fait plus chaud les oeufs produiront des femelles et s’il y fait plus 
froid, les oeufs produiront des mâles. Si vous avez beaucoup de 
chance, vous l’observerez à l’embouchure de la rivière
Jacques Cartier.

Le pygargue à tête blanche est très présent en bordure du 
fleuve Saint-Laurent. Ils se tient souvent à la cime des gros 
arbres des forêts matures situées en bordure du fleuve. Le 
pygargue se nourrit principalement de poissons, suivi par 
les oiseaux aquatiques et les mammifères. Le pygargue à 
tête blanche construit des nids mesurant 1,5 à 2 mètres de 
diamètre et 1 mètre de hauteur en moyenne. C’est le plus gros 
nid d’oiseau qu’on peut retrouver en Amérique du Nord. Des 
nids mesurant 3 mètres de diamètre et 6 mètres de hauteur 
ont déjà été répertoriés.

VOTRE SÉCURITÉ, 
VOTRE RESPONSABILITÉ.	 

Informations et formations :

-	 canot-kayak.qc.ca
-	 eauvivequebec.ca

	MÉTÉO MARITIME	 MARÉES

Saumon atlantique à 
la passe migratoire de 
Cap-Santé 
(Salmo salar)

Tortue géographique 
(Graptemys geographica)

Pygargue à tête blanche 
(Haliaeetus leucocephalus)

	 FICHE TECHNIQUE

	 	 Longueur de la section : 
		  7 kilomètres

		  Durée estimée : 
		  2 h 30 

	 	 Niveau de difficulté : 
		  Intermédiaire (zone 2) 

		  Période pagayable : 
		  Juin à septembre
		  (marée haute seulement)

		  Horaire de départ : 
	 	 3 h à 1 h avant la marée haute

	 	 Horaire d’arrivée :  
	 	 1 h à 3 h après la marée haute

marée haute

marée basse

3 h

BONNES PRATIQUES SUR L’EAU
Encouragez le lavage des embarcations avant la mise 
à l’eau pour ne pas propager les espèces exotiques 
envahissantes.
 
Évitez de pagayer dans les zones d’herbiers aquatiques 
denses.

Restez dans les limites des sentiers.

Évitez de déranger la faune en réduisant le bruit. Porter plus 
d’attention durant les temps de migration et de reproduction 
des différentes espèces (principalement d’avril à juin).

Évitez la cueillette des espèces végétales.

N’oubliez pas de mettre vos déchets à la poubelle à la fin  
de votre promenade.

Symboles 
(Symboles, abréviations et termes)
Symbols (Abbreviations and Terms)


